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MDIKKYJbTYPHA KOMYHIKAIIIA
HA YPOKAX HIMEIIbKOI MOBH
3ACOBAMU ABTEHTHYHHUX KAPUKATYP: 3APYBIKHI METOJUKHA

AHOTANIA

Cmamms npucesuena po3ensdy MONCIUBOCHEN QOPMYSAHHL [THUOMOBHOT
KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEHMHOCMI 3aco0amu a8MeHmMUuyHUX HiMeYybKOMOBHUX MeKCmie —
Kapuxamyp. Bpaxoseyiouu immepecu ma nompedu CyuaCHO20 HOKONIHHA Z, a8mopu
OeMOHCMPYIOmMb OUOAKMUYHI nepesazu 8UKOPUCTNAHHA A8MEHMUYHUX KAPUKAMYp HA
YpoKax iHO3eMHOi MO8U, 30Kpema HiMeywbKoi. 3ayeasiceno, w0 agmMeHMuyHi
Kapuxamypu 8i000padcaroms HAYIOHANbHULL Xapakmep HOCII8 Mo8u ma MIicmsame
senuKull 00cs2 NHeOKPAIHO3HABYOI IHGhopmayii, AKUL HAO38UUATIHO YIHHULL V UEUEHHI
iHO3eMHOT MO8U.

Ipoananizosano ocobausocmi Kpeoni308anux mMeKcmie ma po3eisHymo nepesac
ix euxopucmamuHs Ha Ypoyi IHO3eMHOI MOGU. 3’5c08aHO, WO Kpeoni308aHi meKcmu,
noeonyiouu y cobi 6epbanvhy ma HedepoaIbHy NIOWUHU, MICNAMb NOMYAICHUL NOMEHYIA
0151 POPMYBAHHS MOBHOIL, MOGIEHHEBOL MA COYIOKYIbMYPHOI KOMAEMEHMHOCMel, 30amHi
8i0meoprogamu  0CoOIUBOCHE MOBHO20 Ccepedosuwla, NidGUUWY8amu pigenb Momugayii
3000y8auie ocgimu, CMuUMynI08amu 00 AKMUBHOI OiIbHOCMI HA Ypoyi, po3susamu
Kpumuune ma meopue MUcienHs moujo.

Busnaueno nowammsa «xapuxkamypay, AKe pO32AA0AEMbCA  AK  3VMUCHE
napooitine, camupuyHe Yy ymMopucmuyHe 300padicenHs (nepeeasicrHo epaghiune) noodii
abo noouHu; pi3HOSUO epaiku. 3’1C08AHO, WO 20I08HOI0 O3HAKOIW KAPUKAMYPU €
NPUXOBAHUL 2YMOPUCIUYHUL, NOOeKYOU IPOHIYHUL abo Jic capKacmudHuil xapakmep, a it
3a60aHHs — BI3YAILHUL BNIUG HA YUMAYA.

Asmenmuuna xapuxamypa inlocmpye He Jquuie Munosi cumyayii CniiKy8amHsl,
MiCmMums pPO3MOBHY JIEKCUKY, ABMEHMUYHI cpAMAMUYHI KOHCMPYKYIi ma [HWi MOBHI
ocobusocmi, a U GI003EPKANIOE COYIOKYIbMYPHY, MOPAIbHO-eMmUudHy iHgopmayiio,
30Kpema KyabmypHi peanii Kpainu ma Hapoody. Y oocniddcenni npooemoHcmposamno
NOCHIO08HICMb POOOMU (3 ABMEHMUUHOIO KAPUKAMYPOIO HA YPOYi HiMeybKoi Mo6u, Ki
nepedbauarome maxi emanu: Beschreibung (onuc), Interpretation (inmepnpemayis),
Bewertung (oyinxa).

Knrwowuoei cnosa: kpeonizosanuti mexcm, gizyanizayis, 6epoaivha ma HegepoaibHa
YACMUHU, 2YMOpP, OUOAKMU3AYIs, KAPUKAMYPA, YPOK IHO3EMHOI/HIMeybKOi MOBU.
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INTERCULTURAL COMMUNICATION DURING
GERMAN LANGUAGE LESSONS BY MEANS
OF AUTHENTIC CARICATURES: FOREIGN TEACHING METHODS

ABSTRACT

The article is devoted to consideration of the possibilities of forming foreign
language communicative competence by means of authentic German texts — caricatures.
Taking into account interests and needs of the modern generation Z, the authors
demonstrate the didactic advantages of using authentic caricatures during foreign
language lessons, in particular German. It is noted that authentic caricatures reflect the
national character of native speakers and contain a large amount of linguistic and regional
information, which is extremely valuable while learning a foreign language. Peculiarities
of creolized texts are analyzed and advantages of their use during foreign language lessons
are considered. It is found out that creolized texts, combining verbal and non-verbal parts,
contain a powerful potential for the formation of language, speech and socio-cultural
competence and are able to reproduce the peculiarities of the language environment,
increase the level of students’ motivation, stimulate effective activity in class, develop
critical and creative thinking, etc.

The concept of "caricature” is defined, which is considered as a deliberate parody,
satirical or humorous image (mostly graphic) of an event or a person, a type of graphics. It
is found out that the main feature of a caricature is a hidden humorous, sometimes ironic
or sarcastic character, and its task is to have a visual impact on the reader. An authentic
caricature illustrates not only typical communication situations, contains colloquial
vocabulary, authentic grammar constructions and other language features, but also reflects
socio-cultural, moral and ethical information, in particular the cultural realities of the
country and people. The research demonstrates the process of using an authentic
caricature during a German language lesson, which involves the following stages:
Beschreibung (description), Interpretation (interpretation), Bewertung (evaluation).

Keywords: creolized text, visualization, verbal and non-verbal parts, humor,
didacticization, caricature, foreign language/German lesson.

BCTYII

CyuacHa Teopis HaB4yaHHsS iHO3eMHHX MOB (IM) po3risjgae TEKCT SIK OCHOBHHIA
KOMITOHEHT 3MICTy HaBYaHHS, KM € OIMHHILECI 1 Pe3yJbTaToM CIHiIKyBaHHs. Tekct
crpusic HAOYTTIO 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, ii CKJIaJJOBHX: JITHTBICTUYHOI,
COLIIOJIHTBICTUYHOI, AMCKYPCHBHOI, CTpaTeriyHoi Ta COLIOKYJIbTypHOI. Y 3B’SI3Ky 3i
3MiHaMH B OCBITi, BiJOyBa€THCS MEPErIsl 3MiCTy, METOIB Ta 3ac00iB HaBuaHHs. bimbmricTs
TIeJIaroriB BIIEBHEHI, 1110 HEOOXiJHO IIyKaTH HOBI, OLIBII cydyacHi Ta €(EeKTUBHI IUIIXU Y
HaBYaHHI Ta BukiananHi IM. ITomyk cnoco0iB onTuManeHOT ojadi iHGopMarlii ocTaHHIM
4acoM MPU3BIB J0 CBOTO POy BUOYXY Bi3yaJbHUX MPAKTHK, J€ Bi3yallbHUH 00pa3 HoMiHye
HaJl BepOati3oBaHUMHU criocobamu nepenadi inpopmarii. Llum oOymoBnenuit Toit dakr, mo
Yy CydYacHiH JIHTBICTHII Ta JIHTBOAWAAKTHIN PI3KO 3pic iHTEpec 10 iKOHIYHOTO KOy, SIK
penpe3eHTanTa HeBepOaIbHOI KOMYyHIKaILii.

KpeomizoBani TekcTH, 30KpeMa KapHKaTypH, BiZoOpakalOTh HaI[lOHATbHUH
XapakTep HOCIiB MOBHM Ta MICTATh BEIHKHH 0OCAT JTIHIMBOKpaiHO3HaBYOI iHopmamii. Y
3B’A3Ky 3 IIUM, BUKOPHCTAHHS NMOAIOHWX MaTepialiB Ha ypoli HIMEUbKOi MOBH € BKpai
Ba)XJIMBUM, OCKUIBKM BOHM € 3pa3KoM cydacHOi HiMelbkoi MoOBH. I[Hdopmamis, ska
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NpeACTaBleHa Yy JBOX IUIOIIMHAX (BepOanbHiil Ta iKOHIYHIN) emouiiiHO 3abapsieHa,
3aBISIKM YOMY BOHA JICTIIE 3aCBOIOEThCA 3700yBadaMm ocBitu. KapukaTypa, sk Bun
KpEOJIi30BaHUX TEKCTIB, MICTUTh HE JHIIE TYMOPHCTHYHY CKIAJOBY, a i HEBHY 3araiky,
JUIL PO3TagKd SKOI TOTPIOHO MOKIACTH 3YCHIUISA: aKTHBI3yBaTH Bke HaOyTi 3HaHH,
NPOaHai3yBaTH MOBHY CKJIAJOBY KapuUKaTypu Ha pPI3HHX pPIBHAX (CEMaHTHIHOMY,
JIEKCUYHOMY, MOP(OJIOTIYHOMY TOIIO), CIiBBiTHECTH BepOabHy Ta HEBEpOAIbHY CKIIaI0B1
1 3p00MTH BUCHOBKH, TOOTO BIpHO IHTEPIIPETYBATH 3MIiCT KAPHKATYPH.

META JOCJIIKEHHS

Mera nOCIHiKEHHS MOJIsIrae y JAOCHIDKEHHI 3apyOiKHUX METOAMK BUKOPUCTAHHS
ABTEHTUYHUX KapUKaTyp sK 3aco0y (opMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI 3100yBadiB OCBITH Ha YpOKaxX HiMEIbKOT MOBH.

TEOPETUYHA OCHOBA TA METOJU JOCJIAKEHHSI

KpeounizoBani TekcTH Ta iX AMAAKTUYHHUH MOTEHIANl € IPEAMETOM OOTOBOPECHHS
cepell BITYM3HSHUX Ta 3apyODKHHX HAYKOBIIIB, IEIAroriB, BUMTENIB. 3ayBa)kKHUMO, IO
OUTBIIICTh HAYKOBUX IIpallb NPUCBSYCHA BUKOPHUCTAHHIO KOMIKCIB Ta PEKIAMHHX TEKCTIB
Ha ypokax IM (JI. Baiimyk, O. Kpekotens, M. Brinitzer, S. Jogi, K. Kuzminykh, M. Laidvee,
K. Lina, R. Palandt, O. Parajdi, 1. Velica Ta iH.), 0OJHaK MeTOIWKAa BHUKOPHUCTAHHS caMme
KapUKaTyp 3aJMIIAETHCS HEOCTATHRO JOCIIDKEHO0, X04a 1 € 00’€KTOM HAyKOBHX JOPOOOK
y KOHTEeKCTi BUBUeHH icTopii Ta nomitonorii (IT. Mopos, L. Frick, R. Utri, R. Weber).

Y poboTi BUKOPHCTOBYIOTHCS TEOPETHUYHI METOIU JOCII/DKCHHS (aHaIi3, MOSICHEHHS,
MOPIBHSHHS, y3arajlbHEHHsS Ta CHCTeMaTH3allisl) JUlsi BHBYEHHS HAYKOBOI Ta HayKOBO-
METOJMYHOI JIiTepaTypH 1 BU3HAUEHHsI CYTHOCTI, TUIIOJIOTI] Ta AMJAKTUYHOTO TOTEHIaTy
KpEOoJIi30BaHUX TEKCTIB, 30KpeMa KapuKaTypH, a TaK0X MPaKTUYHI MeTOIU (MO/IENIOBaHHS
YPOKY) IJIsl HAOYHOI JEMOHCTpaIllii MOXKIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS aBTEHTHYHOTO TEKCTY
(xapukaTypn).

BUKJIAJL OCHOBHOI'O MATEPIAJTY

Hapasi Bi3yanpHa iHpOpMaLis, UTFOCTpYBaHHS, TTAPaiHTBICTUYHI THCEMOBI 3aC00H
€ HalBaXJIUBIIIAMHU €JIeMEHTaMH TEKCTOTBOPCHHS. Bizyamizallis Bimirpae BayKIHBY pOJb
JUTSL PO3BHUTKY OCOOJIMBOTO CIIPUHHATTS 00’ €KTIB HIHCHOCTI 1 € CTUMYJIOM JUISI BHHUKHCHHS
HoBHX (hopMm mepenaui indopmariii. 300pakeHHs BKE HE IPOCTO UIIOCTPye BepOanbHUit
TEKCT, a BKIIIOYAEThCS 10 Horo cemanTuku. 0. KoHoHelb cTBepiKye, IO «Bi3yauizallis
MOBIZIOMJIEHHSI — MPOSIB 3arajlbHOT TEHJIEHLIT O ecTeTu3alii 300pakeHHs i OAHOYACHO
NpOsIB IHTEPMEAIaTbHOIO XapakTepy Haiioi komyHikauii. Tekcr y 6aratbox Horo gopmax
ICHyBaHHS CHPUIMAETHCSI K €IHICTh MOBHOI OJIMHHMII T4 KApTHHKH, SKa € CYMYTHBOIO 110
TekcTy. BepbanpHe Ta Bi3yanapHE NO€AHYIOThCA B KorepeHTHe 1ite» (Kononens, 2010).

O. 3aBajicbka HAroJIOIIye Ha TOMY, IO «y CYyYacHId MDKKYJIBTYpHiH KOMYyHIKailil
TIOCTIIHO 3pOCTa€ POJIb MONIKOJOBHUX (KPEOJIi30BaHNX) TEKCTIB, Jie 1KOHIYHI 3acO0M pa3oM 3
BepOAILHUMH BiTBOPIOIOTH KapTUHY CBITY, IIKaJy I[IHHOCTEH, €CTETWYHI ifeay Hamil.
KpeoimizoBani TekcTH HaOyBalOTh yce OUIBIIOrO ITONIMPEHHS B CydacHi KOMyHikamii i €
OJTHMM 3 HaHOLIBIN yCIIITHUX i1 3ac00iBy» (3aBanceka, 2016).

HayxkoBerns H. CeM’siH mepekoHaHHM, MO «TOCIHIPKEHHS KPEOTi30BaAHUX TEKCTIiB
HaOyBarOTh OCOOJIMBOTO 3HAYEHHS, OCKUIBKHM KPEOJTi30BaHI TEKCTH, SIKi CIPSMOBaHI Ha
JOCSATHEHHS TOCTABJICHHUX MEaroTiYHNX IIiIeH, — 1ie He JIUIIe TpaauLiiHi TiAPYIHUKH, a i
Il Ta MOBJICHHSI BUHTENS, a TAKOX MYJbTUMEMiIMHI TEKCTH Ta TEXHIYHO OMOCEpPEIKOBaHE
MDKKYJIbTypHE crinkyBaHH (Cem’sH, 2021).

KomyHnikatuBHa MeToaWka BUKIagaHHA IM  opieHTOBaHa Ha CTBOPEHHSA
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYyalid, MaKCUMaJbHO HaOmmkeHUX 10 peanbHocTi (KpekoTeHs,
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Baiinak, 2019). OcoGIMBOCTAMHU KPEOJi30BaHUX TEKCTIB € Te€, IO BOHH BiJOOpaXkaroTh
HaIllOHAILHUM XapakTep HOCIiB MOBH (30BHINIHICTH, LIHHOCTi, MaHEpPy NOBEIiHKH,
CIIIKYBaHHS TOMIO) Ta MOl peajbHOTO XHUTTA (ICTOPWYHI MpeaMeTH MaTepialnbHOI
KyJNbTypH, TOOYT, MONITHYHI peaiii KpaiHH TOIIO); € DKEePesoM JIiHTBOKPaiHO3HABUOI
inpopmanii. B kpeomi3oBaHWX TeKcTaX BHKOPUCTOBYIOTHCS MOBHI 3aCO0M PO3MOBHOTO
CTHITIO, & TAKOXK TPAMATUYHHH Ta JIEKCHIHUI MaTepial pi3HuX cdep. BaximBoio ocobnmBicTiO
KpEOoJIi30BaHUX TEKCTIB € Te, L0 INpelCTaBlIeHa y JBOX IUIOMIMHAX (BepOajbHIH Ta
iKOHIYHIN) iHpopMais ciporye 11 cnpuitaaTTs (Brinitzer, 2015; Kuzminykh, 2014).

BukopucTaHHs Kpeosi3oBaHMX TEKCTiB y HaBuaHHi IM cripusie BUPIIICHHIO TaKUX
3aBIaHb: (OPMYBaHHS MOBHOi, MOBJICHHEBOI Ta COIIIOKYJBTYpHOI KOMIIETEHTHOCTEH;
BIITBOPEHHS] MOBHOTO CEPEIOBHINA; MiJABUILEHHS PiBHS MOTHBaLil; pOpMyBaHHS MOPAIBHHUX
HOPM; CTBOPEHHS CHPHSTIMBOI poO04oi arMocdepu B Kiaci/ayaMTOpii; CTUMYJIIOBaHHS
aKTHUBHOI TBOPYOi MiSUTEHOCTI; PI3HOMAaHITHICTH (pOpM, CIIOCOOIB Ta MPUIOMIB HABYAHHA. 3
OIVISIy Ha 3a3HadeHe, BBAKAEMO, III0 KPEOJII30BAHUM TEKCT € HAHOUIBII BAATMM MaTepiaaoM
quts HapuaHHs [M cydacHoro «mokominHS BizyaniBy (Laidvee et al., 2019).

OmHUM i3 Pi3HOBUIB KPEOJIi30BAaHOTO TEKCTY € KapUKATypa, AKa Y TPagUIiifHOMY
PO3YMiHHI TIpe[CTaBJIsiE BHKPHUBICHE, CIIOTBOPCHE 300pa)XKEHHSA IpPEAMETa UM JIOJUHU.
[onarTs «xapukatypa» (iTan. caricatura, Bif caricare — MepeBaHTa)KyBaTH, IepeOLUTHITYBATH)
TPaKTYETBCS SIK «3yMHCHE MapoJiliHe, CATUPUYHE UM T'YMOPHCTUYHE 300pakeHHs (NIepeBakHO
rpadiune) moxii abo JrOAMHY; pi3HOBU rpadiki. Y KapuKaTypax BUKOPHUCTOBYIOTH 3aC00U
TYMOpY, IPOTECKY, caTupH, mapxy» (EHiukmonenis cyyacuol Ykpainu). Y kapukaTypax
peanbHICTh Ta 300pakyBajibHE HE 30iraroThCsi. TekcTw ab0 MIAMUCH YacTO 3BEIACHI 0
MIiHIMyMy, OCKIJIbKM OCHOBHE 3aBJaHHs — Bi3yalbHMH BIUIMB Ha uynTada. OO’ekTOM
KapuKaTypu MOXYTb OyTH Oyab-siki coLialibHi, CyCHUIBHO-TIOJITHYHI, NOOYTOBI sIBUIIA,
peansHI 0coOHM UM XapakTepHi Tumy Jroneii. Kapukatypa, Ha TyMKy OaraTboX JOCHTiTHUKIB,
SIK «TYMOPHCTHYHHUI» JKaHP CTBOPIOETHCS 3a JONMOMOTOI0 NMPHUHOMY TepeOiIbIeH s, BOHA
MOEHY€E pealbHe Ta ippalmioHaibHe, MOBYAE€ Ta BHXOBYE, BOHA 3aBXIHW abo aritye, abo
MIPOTECTYE, 3aCyKy€e a00 BUCMIIOE, HEOIMIHHO CTBOPIOIOUH KOMidHUHA edekt (Demik, 2021).

Sk cTBepmKYyIOTH 3apyOi’kKHI METOJMCTH, «KapUKATypH — 116 MOBYA3HI IMITYJIBCH.
Ix Tpeba 3sMycuTH «3aroBOpHTHY. BOHH MOXKYTh BUKOPHCTOBYBAaTHCS Ha Oy/b-KHX €Tarnax
HaBYaHHS, y KOHTEKCTI PI3HOMAHITHUX TeM, a TakoX y Mo3alukinbHid ocBiti» (Frick &
Weber, 2005).

Merou4yHa LiHHICT KapuUKaTypu IIOJSira€ Yy CTBOPEHHI SICKpaBoro oo0pasy,
BJIyYHill OLHII SBUII[A YM MOl 3MICT OLIBIIOCTI KAPUKATYP 3PO3YMLTHIA CTAPIIOKIACHHKAM.
Ipote, citifi HATOJIOCUTH Y4HSIM, L0 KapUKaTypH, 3a3BUYail BHCJIOBIIOIOTH JYMKH II[0J0
noxii, a He QaktuuHy iHpopMmamito (Mopo3, 2013). Came TOMy MM HaroJoIIyeMO, IO
KapuKaTypa — Lie CBOEpiJHA 3arajka, JUlsl BUPILIEHHS SKOI HEOOXiJHO JTOKIACTH 3yCHILISL.
[MononaBmm HEOAHO3HAYHICTS, SIKa 3aK/IajieHa B KapuKaTypi, CTa€ 3p03yMiINM, YOMY BOHA
cmimna. Kapukarypa He J1a€ BU4eprHoi iHpOopMallii, ajie 3aBxIu Nepeae «IHIIe» BIydHY
JQYMKY XyJIOXKHHUKA.

R. Utri BBaxkae, mo kapukaTypu Ha ypoui IM MOXyTh cratu 3aco0oM Juist
PO3BUTKY MiKKYJIBTYpHOI KOMIIETEHTHOCTI, TOOTO 3aCO00M TMi3HAHHS Ta PO3yMiHHS 1HIIOT
kynetypu (Utri, 2013). ABTEHTHYHI KapHKaTypH MOB’s3aHi 3 KyJBTYPHHMH pPeajisiMH
KpaiHu, MOBa SIKOT BHBYA€THCS; MOKJIMKAHI MPUBEPHYTH YBary J0 TaKUX TeM, SIK PacH3M,
JUCKpUMIHAIISA, CTEPEOTHUIN Ta YNEpe[KEeHHS, MITpaliiHi sSBHIA, MYJIbTHKYJIbTYpHE
CHiBICHYBaHHS TOIIO. IX OOrOBOpEHHs, Ha JyMKYy JOCHiIHHKA, MOXKe CIPUSTH
MIO3UTHUBHOMY PO3BHUTKY MIKKYJIbTYpHOI KOMIETEHTHOCTI. J{i1 TOro, 00 3p03yMiTH, YoMy
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LIE CMIIIHO/ipOHIYHO/CApPKACTHYHO, MPEJICTABHUKY YKPAIHCHKOI JIHTBOKYJIBTYPHOI CIIUJIBHOTH,
moTpiOHO MOPHHYTH Yy CBIT HiMENBKOI HarlioHanbHOI cBimoMocTi (Palandt, 2014).

PoboTy 3 KapukaTypaMH TpPOIOHYEMO IOYMHATH 3 MACTAIBHOTO aHAII3Y
300pakeHHs. OHaK IPH ObOMY PO3TILIIAEMO 300paKEHHS HE OKPEMO Bill TEKCTy, 5K IIe
MOKHa POOHTH, ONpPALbOBYIOUM MEMH 4M pekiaMy. BakinBe 3HaueHHS Ma€ NpaBHIbHE
PO3YMiHHS CEHCy KapHKaTypH. 3 OIIAy HA Le, IPOIOHYEMO TaKy MOCIiIOBHICTH POOOTH:
Beschreibung, Interpretation, Bewertung.

3anpornoHoBaHa HaMU KapuKaTypa MOXKE BHKOPHUCTOBYBATHUCS IIiJi 4aC BUBUCHHS
tem «Deutschland», «Stereotypen iiber Deutschen» Tomo. Ha notekcroBoMy erari BUUTENb
Ma€ aKTHBI3yBaTH 3HAHHS Y4HIB Ipo HiMeuunHy:

1. Womit assoziiert ihr die Wéorter “Deutschland” und “die Deutschen”? Erginzt
das Diagramm.

Deutschland

~ —<

2. Seht euch das Bild an. Beschreibt das Bild. Stellt einander die Fragen mit Wer?
Wann? Warum? Wo? Was? Wie? Wem? MoXITHBI 3alIUTaHHS:
— Wer ist auf dem Bild?
— Wo ist die Person?
— Was macht sie?
— Welche Laune hat die Person?
— Welche Jahreszeit ist es auf dem Bild? etc.
KomenTap: aiist onpaitoBanHs 300paxkeHHs: epekTUBHOIO Oyjie poboTa B mapax.
3. Antwortet auf die Fragen.
— Was/Wer ist auf der Karikatur zu sehen?
Welche Bildelemente fallen euch auf?

die Deutschen

Welche Zeichen oder Symbole konnt ihr erkennen?

— Woher wissen wir, dass auf der Karikatur ein Deutscher dargestellt ist?

KomeHTap: miciisi 00roBopeHHs1 300pa)KeHHsI y Mapax BYMTENIO BapTO IEPEKOHATHUCS,
YM JOCHUTh JIETAIBHO Y4YHI PO3AUBUIIUCS KapTHUHKY 1 UM 3BEpHYJIM yBary Ha piOHUII, sKi
JOTIOMO’KY T 3PO3YMITH 3MiCT KapuKaTypH (KOJip MapacoiIbKH Ta HAITKUC Ha TA3eTi).

4. a) Lest die Aussage des Menschen: ernst, lustig, faul, aufgeregt.

Boah, was 'ne Hitze! Und gerade heute wollte ich
mich mal bewegen

b) Erklirt, welche Intonation passt zu der Situation am besten.

Komenrap: onpaimroBaHHs Ta CIiBBiIHECEHHS BepOaIbHOI YaCTHHU KapUKaTypH i3
HeBepOaIBbHOI0. YYHIM MIPONOHY€EThCS (hOHETHYHA BIpaBa (TPEHYBaHHS IHTOHAIIIT).

5. Wie versteht ihr die Worter «Boahy, «'ne», «mal»? Ubersetzt die Aussage auf
Ukrainisch. Beachtet dabei den Sprachstil!

Komenrap: ockinbku BepOalibHa YacTWHA MpPEJCTABICHA Y PO3MOBHOMY CTHII,
BapTO 3amMTaTH Y4YHIB, YW 3po3yMium BOHM cioBa: «Boah», «’ne», «mal» Ta

L
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3alpoNOHYBaTH BJAacHUIl mepekialn (pasu 3 KapuKaTypH, BpaxOBYIOYHM OCOOJIMBOCTI
YKpaiHChKOI pO3MOBHOI MOBH.
6. Interpretation. Welche Antwort passt besser? Begriindet eure Wahl.
1. Wer wird thematisiert?
a) ein typischer Deutsche,
b) eine Person, die faul ist,
¢) eine Person, die leere Versprechungen macht.
2. Was will der Zeichner erreichen?
a) uns belehren;
b) uns unterhalten;
¢) uns zum Handeln motivieren.
3. Was ist die Gesamtaussage?
a) Wir sind alle verschieden,;
b) Wir miissen keine leere Versprechungen machen,
¢) Was in der Zeitungen geschrieben ist, ist nicht immer die Wahrheit.
4. An wen richtet sich die Karikatur?
a) an Deutschen;
b) an alle;
¢) an Jugendlichen.
Komentap: juist iHTepIpeTanii 3MicTy KapuKaTypy MOKHA 3alpOIIOHYBATH 3aIIMTAHHS
i3 BapiaHTaMu BiJIOBiIEH.
7. Bewertung. a) Schreibt einen Aufsatz zu einem der folgenden Themen:
— Wie findest du diese Karikatur?
— Stereotypen iiber die Deutschen: Was ist deine Meinung?
— Leere Versprechungen in meinem Leben.
b) Schreibt eine ausgedachte Lebensgeschichte der Person aus der Karikatur.
¢) Schreibt ein Interview mit der Person aus der Karikatur und spielt ihn vor der
Klasse.
KomeHnrap: micns getanbHOI iHTepHpeTanii TeKCTy, YIHIM MOYKHA 3allpPOMOHYBAaTH
MICbMOBI 3aBJJaHHS, sIKi Ilepe0ayaTUMyTh OLIHKY KapUKaTypH B yCHIN 41 MUCBMOBIH (hopmax.
BnpaB 11 TBOpYOro eramy MU HE MPOIOHYEMO, ajpKe, Ha Hally JyMKY, JKaHp
KapuKaTypy € CKJIQJHUM, i TBOPYi 3aBAaHHS, HA KIITAJIT CTBOPUTU BIACHY KapUKaTypy,
MOXYTb OYTH 3aHAJITO CKJIAJHUMH JJIsi 0araTboX y4HiB, aJKe BXJIMBUM € HE JIMIIE TBOPUi
3MI0HOCTI y MallloBaHHI, a W CTBOPEHHS I'yMOPUCTHUYHOIO, ipOHIYHOr0, CapKacTHYHOTO
e(eKTy 3aBASKU MOEJHAHHIO 300paKEHHSI Ta TEKCTY.
BUCHOBKHU TA IIEPCIIEKTUBHU INOJAJIBIIUX PO3BIIOK
[TpoBenene nOCHi/KEHHS CBIMYNTb, IO 3apyOLKHI TNPAKTHKH BHKOPHUCTaHHS
KpPEOJTi30BaHUX TEKCTiB HAa YpOI[l HIMENbKOI MOBH MAalOTh BEIUKUI IMOTEHIAN IS
(opMyBaHHs iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTi. ABTEHTHYHA KapuKaTypa sK
JDKEepeNo coLioKybTypHOI iH(popMmalii € 3aco00M pO3BHTKY MOTHBaMii Ta IiJBUILEHHS
iHTEpecy 710 BUBUCHHS IHO3EMHHMX MOB, HIMENIBKOI 30KpeMa, a il TyMOPHCTHYHUI XapakTep
BUKJIMKAE €MOLiiiHe CTaBJEHHs J0 Marepiany, sSKdWil BUBYA€TbCA. METOAMYHO KOPEKTHE
OTIPAIFOBAHHS iIKOHIYHOTO Ta BepOaJbHOTO KOMITOHEHTIB KapHKaTyp y iX B3a€MO3B’S3KY
crpusTIME e(eKTHBHOCTI BUBYEHHIO HIMEIIbKOI MOBH.
[lepcniexkTiBE TOAANBIINX JOCHIIPKEHh BOAYaEMO y BHBYCHHI 3apyOiKHOTO
JIOCBily BUKOPUCTAHHS NTUIAKTUIHUX MOMJIMBOCTEH 1HIMUX BHIIB KPEOJi30BaHUX TEKCTIB,
30KpeMa Jy/AJIiB Ta JeMOTHBATOPIB.
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